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ΟΔΗΓΙΕΣ 

• Τ ο  ε ξετ αστ ικό δοκίμιο αποτε λε ίτ αι από τ ρε ις σε λίδε ς. 
• Τ ο  ε ξετ αστ ικό δοκίμιο αποτε λε ίτ αι από (2) μέρη .Ν α απαντ ήσετε σε όλα τ α  

ε ρωτ ήματ α. 
• Όλε ς οι απαντ ήσε ις σας να γραφούν στ α σφραγ ισμένα φύλλα ε ξέτ αση ς που 

σας έχουν δοθε ί. 
• Δε ν ε πιτ ρέπετ αι η χρήση διορθωτ ικών υλικών. 
• Γ ράφετε μόνο με με λάνι μπλε ή μαύρου χρώματ ος 

ΜΕΡΟΣ Α': Αρχαία Ελληνική Γλώσσα . 

Α. Διδαγμένο κείμενο για μετάφραση. 
Λυσία<< Υ πέρ Μαντ ιθέου >> , 1 - 3 

1 Ei μ·(, σuν·fιδη, (;) bοuλή, τοίς χα.τηγόρvι,ς 6ουλομένοις Ε:χ 
παντr;ς τρόπου χαχώς εμε ποιείν, πολλην αν α.uτοίς χάριν - , ( - ' - ' �/ εiχον 1α.ύτης τής χα.τηγοριας · ηγουμαι γαρ τοις αοιχως 
δια6ε6λημένοις τούτους είναι μεγίστων αγαθών αlτίους, 
υί'τινες ΊJ..ν αuτοuς aναγχά.ζωσιν ε(ς "f.λεγχον τών α.uτοίς bε-

2 6ιωμένων χατα.σ-τηναι. Ε:γQ) γaρ οvτω σ9όδpα εμαυτψ πι-
, ') "='- [" σ-τε•�ω. wστ' Ε:λπίζω χα.ί ε'ί τις πρός με -τuγχανει α.ησως η 

χαχιος) δια.κείμενος, Ε:πειδcΧν Ε:μοϋ λέγοντας aχούση περί 
τών πεπραγμένων, μεταμελήσειν α.uτψ χα� π.ολu 6ε�:ίω �ε 
' ' λ \ ' C' ' ο 3 εις τον οιπον χρονον ηγησεσ αι. 

1. Να μετ αφράσετε τ ο  πιο πάνω κε ίμε νο. ( Μ.30 ) 

1. α. Με ποιο τ ρόπο ο Μαντ ίθε ος προσπαθε ί να κε ρδίσε ι τ ην ε ύνοια τ ω ν  
βουλε υτ ών ; ( Μ.5 ) 2. β. Πώς σκιαγ ραφείτ αι ο χαρακτ ήρας τ ου Μαντ ίθε ου μέσα από τ ο  έργο αυτ ό; 

( Μ.5 ) 

Β. Αδίδακτο κείμενο για μετάφραση 

και ό.φικνούνται έπi το όρος τfi πέμπ�η ήμέρςι· όνομα 
δε τφ ορει ήν Θήχης. Έπεt δiϊ οί πρώτοι έγένοντο ΕΠL του 
ορους, κραυγη πολλΤj 'έγένετο. , Ακούσαντες δε Ξενοφών 

( 10 ) 



και οί όπισθοφύλακες; φήθησαν εμπροσθεν άλλους έπιτίθε­
σθαι πολεμίους. Έπε�δη δ' ή βοη πλείων τε έγίγνετο και εγ­
γύτερον, έδόκει δη μείζόν τι είναι τφ Ξενοφώντι , καt ά.να­
βaς έφ' ϊππον καt Λύκιον και τοiις ίππέας aναλαβών παρε­
βοήθει. και τάχα δη άκούουσι βοώντων τών στρατιωτών 
θάλαττα, θάλαττα και παρεγγυώντων. , - � 4 7 21-24) · · - � . (Κ. 'Α vάβασις τον .=.εvοφ. • ' 
Λεξιλόγιο 
yίγνομαι tπί τού δρους = φτάνω στην κορυφή του βουνού 
> · θ · · ,ι 'ζ �η ησαν αοριστος του ρηματος ο ομαι = νομι ω 
)δ, - .,....... - , ,....... ι ε οκει τω .!:.ενοφωντι = φανηκε στον �ενοφωντα 
δή =λοιπόν 
παραβοηθό5 =τρέχω να βοηθήσω 
τάχα δή =αμέσως λοιπόν 
παρεγγυω = μεταβιβάζω διαταγή ή είδηση 

Γ. Γραμματικές - Συντακτικές παρατηρήσεις 

α. Να μεταφέρετε στον αντίθετο αριθμό. 

( Μ. 20 ) 

( Μ. 4) 
' - ' ... 

) 
δ. δ β βλ . ' -; ' ) 

θ.... 
) 

' ηγουμαι γα� τοις α ικως ια ε ημενοις τουτους ειναι μεγιστων αγα ων αιτιους, 
ο�τινες tν αυτούς cλιαγκάζωσιν ε�ς J�λεγχον. 

β. Ι. βουλομένοις: να σχηματίσετε το β'και γ'πρόσωπο ενικού και πληθυντικού 
αριθμού της οριστικής παρατατικού και αορίστου. ( Μ. 2) 
2. πιστεύω: να σχηματίσετε το β'και γ' πρόσωπο ενικού και πληθυντικού 

αριθμού της ευκτικής ενεστώτα και μέλλοντα . ( Μ. 2) 
γ. μεγίστων , fχδίκως: να σχηματίσετε τους άλλους δυο βαθμούς. (Μ. 2) 
δ. Να αναγνωρίσετε συντακτικά τις πιο κάτω λέξεις 
κείμενο ) 

( είναι υπογραμμισμένες στο 
( Μ.4) 

βο,;�λομένοις 
τοις κατηγόροις 
τούτους 
μεγίστων 

ε. Στο διδαγμένο κείμενο για μετάφραση να αναγνωρίσετε ένα υποθετικό λόγο 
(υπόθεση, απόδοση, εκφορά , είδος ). ( Μ. 2 ) 
στ. Να μεταφέρετε στα Αρχαία Ελληνικά. 

1. · Ακούομε ότι οι πολίτες υπακούουν στους νόμους. 
2. Αυτός θέλει να σε διδάσκει τη στρατηγία. 

( Μ. 4) 

Δ. Διδαγμένο κείμενο για ορθογραφία. ( Λυσία ,Υπέρ Μαντιθέου, 18 ). ( Μ.10) 

2 



ΜΕΡΟΣ Β':Αρχαία Ελληνική Γραμματεία 

Και τώρα, κραταιά κεφαλή του Οιδίποδος, 
η πόλη σύμπασα μπροστά σου γονατίζει 
και σε παρακαλεί να βρεις 
στη νόσο γιατρειά, 
είτε διαβάζοντας θεών σημάδια 
είτε μαθαίνοντας από θνητή πηγή. 
Η πείρα των σοφών ανθρώπων 
θαρρώ πως αιωνίως ζει 
και διαρκώς επαληθεύεται. 
Έλα, λοιπόν, λαοπρόβλητε, 
ανάστησε την πόλη· 
σπατάλησε γι' αυτήν τη μέριμνά σου. 
Ο τόπος σε κράζει σωτήρα του τιορα, 
γιατί την παλαιά σου προσφορά 
την αφειδώλευτη θυμάται. 
Αν τώρα καταρρεύσουμε, 
Θα λησμονήσουμε για πάντα 
τα χρόνια που κυβέρνησες την πόλη 
και την εκράτησες ορθή. 
Με χέρι σταθερό ανάστησέ την πάλι. 
Κάποτε μας οδήγησες στην ευτυχία 
διαβάζοντας ορθά τους οιωνούς 
γίνε και τώρα 
αυτός που ήσουν κάποτε. 
Αν λαχταράς να κυβερνάς 
αυτή την επικράτεια, 
καλύτερα να κυβερνάς ανθρώπους 
παρά να βασιλεύεις στο κενό. 
Έρημα κάστρα κι έρημα πλοία9 
χωρίς ανθρώπους 
είναι το μέγα τίποτα. 

Σ οφοκλέους << Ο ιδίπους Τ ύραννος>> .Σ τίχοι 69 -98 . 
Ερωτήσεις: 

( Μ.20 ) 

1 .  Ποιους τρόπους πειθούς χρησιμοποιεί ο Ιερέα ς για να πείσει τον Ο ιδίποδα να 
βοηθήσει την πόλη στους πιο πάνω στίχους; ( Μ.12 ) 

2. Να σχολιάσετε του� υπογραμμισμένους στίχους. ( Μ.8) 

..., 
.) 


